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 Sin S س  .12

 Syin Sy ش  .13

 ṣyad ṣ ص  .14

 ḍad ḍ ض  .15
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 Mim M م  .24

 Nun N ن  .25

 Wawu W و  .26

 Ha’ H ه  .27

 Hamzah ‘ (apostrof) ء  .28

 Ya’ Y ي  .29

 

2. Vokal  

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri atas vokal 

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong.  

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harakat, 

transliterasinya sebagai berikut:  

Tanda  Nama  Huruf latin  Nama  

 Fatḥah A A  ا

 Kasrah I I  ا

 Ḍammah U U  ا
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Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara 

harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf, yaitu:  

Contoh: 
haula : لوه  

kaifa : ف)ْ ك  

 

3. Maddah  

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harkat dan huruf, 

transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu:  

Tanda  Nama  Huruf latin  Nama  

*+  Fatḥah dan ya  Ai  A dan I  

  Fatḥah dan wau  Au  A dan U  وى

 

Contoh: 

 
māta :   تام  

ramā : 1ر  

qīla : ل3ق  

yamūtu : (توم  

4.     Ta Marbūṭah  

Transliterasi untuk ta marbūṭah ada dua, yaitu: ta marbūṭah yang hidup 

atau mendapat harakat fatḥah, kasrah, dan ḍammah, transliterasinya adalah [t]. 
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Sedangkan ta marbūṭah yang mati atau mendapat harakat sukun, transliterasinya 

adalah [h].  

Kalau pada kata yang berakhir dengan ta marbūṭah diikuti oleh kata yang 

menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua kata itu terpisah, maka ta 

marbūṭah itu ditransliterasikan dengan ha (h).  

Contoh:  

  ةمBحلا ةلضافلا ةنيدملا لافطلأا ةضور

: rauḍah al-aṭfal 

: al-madīnah al-fāḍilah : al-ḥikmah  

5.      Syaddah (Tasydīd)  

Syaddah atau tasydīd yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda tasydīd ( ◌َ ), dalam transliterasi ini dilambangkan dengan 

perulangan huruf (konsonan ganda) yang diberi tanda syaddah. 

Contoh:  

ُّ  جُّ حلا ق حلا انيجَّ ن انبُّ ر  

: rabbanā : najjaīnā : al-ḥaqq : al-ḥajj  

Jika huruf ى bertasydīd diakhir sebuah kata dan didahului oleh huruf kasrah (*+ ), 

maka ia ditransliterasi seperti huruf maddah (ī). 

Contoh: 

Arabī (bukan ‘Arabiyy atau ‘Araby‘ ) : رع*Q+  

6.      Kata Sedang  
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Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf (alif 

lam ma‘arifah). Dalam pedoman transliterasi ini, kata sandang ditransliterasi 

seperti biasa, al-, baik ketika ia diikuti oleh huruf syamsiah maupun huruf 

qamariah. Kata sandang tidak mengikuti bunyi huruf langsung yang 

mengikutinya. Kata sandang ditulis terpisah dari kata yang mengikutinya dan 

dihubungkan dengan garis mendatar (-).  

Contohnya: 

al-syamsu (bukan asy-syamsu) : سمشلا  

al-bilādu : لاTدلا  

7.      Hamzah  

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (’) hanya berlaku bagi 

hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun, bila hamzah terletak di 

awal kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam tulisan Arab ia berupa alif.  

Contohnya: 

’al-nau : ءو َّنلا  

syai’un : XY
ء+  

umirtu : اZترم  

8.     Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa Indonesia  

Kata, istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata, istilah atau 

kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia. Kata, istilah atau kalimat 

yang sudah lazim dan menjadi bagian dari pembendaharaan bahasa Indonesia, 
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atau sudah sering ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut 

cara transliterasi di atas. Misalnya kata Al-Qur’an (dari al- Qur’ān), Sunnah, 

khusus dan umum. Namun, bila kata-kata tersebut menjadi bagian dari satu 

rangkaian teks Arab, maka mereka harus ditransliterasi secara utuh.  

 

Contoh: 

Fī Ẓilāl al-Qur’ān 

Al-Sunnah qabl al-tadwīn 

Al-‘Ibārāt bi ‘umūm al-lafẓ lā bi khuṣūṣ al-sabab  

9.     Lafadẓ al-Jalālah ( ��� ) 

 
Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jarr dan huruf  

lainnya atau berkedudukan sebagai muḍāf ilaih (frasa nominal), ditransli- 

terasi tanpa huruf hamzah. Contoh:  

     billāhi : [للا  

Adapun ta marbūṭah diakhir kata yang disandarkan kepada 9. lafadẓ al-

Jalālah, ditransliterasi dengan huruf (t). Contoh: 

hum fī raḥmatillāh : للا ةمحر +̂[ مه  

10.       Huruf Kapital  

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All Caps), dalam 

transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan tentang penggunaan huruf 



xvi 
 

kapital berdasarkan pedoman ejaan Bahasa Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf 

kapital, misalnya, digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri (orang, 

tempat, bulan) dan huruf pertama pada permulaan kalimat. Bila nama diri 

didahului oleh kata sandang (al-), maka yang ditulis  

Dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf 

awal kata sandangnya. Jika terletak pada awal kalimat, maka huruf A dari kata 

sandang tersebut menggunakan huruf kapital (Al-). Ketentuan yang sama juga 

berlaku untuk huruf awal dari judul referensi yang didahului oleh kata sandang al-

, baik ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan rujukan (CK, DP, CDK, 

dan DR). Contoh:  

Wa mā Muḥammadun illā rasūl.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



xvii 
 

 

 

KATA PENGANTAR 

Alhamdulillah atas segala nikmat, karunia Allah, hidayah dan rahmat-
Nya, hingga akhirnya peneliti dapat menyelesaikan skripsi ini dengan lancar. 
Ṣalawat dan salam selalu tercurah kepada uswah hasanah, Rasulullah saw, 
keluarga, sahabat, tabi’in, tabi’ at, dan ummatnya yang senantiasa setia dan 
istiqomah dengan syariat dan dakwah Islam. 

Teriring doa dan rasa terima kasih kepada semua pihak, khususnya 
dalam menyelesaikan skripsi ini. Peneliti mengucapkan terima kasih kepada: 
1. Bapak Dr. Muchlas, M.T, selaku Rektor Universitas Ahmad Dahlan 

Yogyakarta. 
2. Bapak Dr. Nur Kholis, M.Ag, selaku dekan Fakultas Agama Islam 

Universitas Ahmad Dahlan. 
3. Bapak Dr. Yoyo, S.S., M.A, selaku kepala prodi Bahasa dan Sastra Arab 

Fakultas Agama Islam Universitas Ahmad Dahlan. 
4. Bapak Abdul Mukhlis, S.Ag.,M.Ag selaku dosen pembimbing skripsi 
5. Seluruh dosen dan karyawan di Fakultas Agama Islam, yang telah mendidik 

dan memberikan ilmunya kepada peneliti. 
6. Kedua orang tua Keluarga dan sahabat atas dukungan yang telah diberikan 

kepada penulis selama menempuh perkuliahan di program studi Bahasa dan 
Sastra Arab ini    

Penulis berharap dengan adanya tulisan ini dapat bermanfaat, apabila 
adanya kekurangan penulis sangat terbuka untuk kritik dan saran yang 
membangun. Terima kasih. 

 
Yogyakarta, 2 januari 2023 

 

 

 Putri Novita Sari



xviii 
 

ABSTRAK 

Berdasarkan teori Struktural Ghenetik, tujuan penelitian ini adalah untuk 

mengetahui makna akhlak dalam puisi Ahmad Syauqi “Ya Ayyuh As-Sil m Al-

uriyyah”. mengungkapkan pendekatan strukturalis genetik terhadap sastra. Unsur-

unsur intrinsik dan ekstrinsik karya sastra adalah komponen dalam atau batinnya. 

Pesan moral dalam teori sastra, juga dikenal sebagai mandat pada kesempatan 

tertentu. Penelusuran prinsip moral dalam puisi Ya Ayyuh As-sail M. Al-uriyyah 

menunjukkan bahwa puisi dipengaruhi oleh faktor intrinsik dan ekstrinsik serta 

konteks sejarah. Kedua, melalui kajian Historisisme, kondisi sosial, ekonomi, dan 

politik suatu bangsa dapat diidentifikasi dalam karya sastra. Ketiga, dampak 

lanjutan dari kajian tersebut bergantung pada keutamaan-keutamaan yang 

terkandung dalam soneta Ahmad Syauqi, 'Yā Ayyuhā As-sail Mā Al-ḥuriyyah', 

hingga spesifik: 1) moral dalam agama; 2) moral dalam politik; dan 3) moral 

dalam masyarakat. 

Kata kunci:Nilai moral;puisi Ahmad Syauqi;Genetika dan Struktual  
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ABSTRACT 

Based on Structural Ghenetic theory, the purpose of this study is to find out the 

meaning of morals in Ahmad Syauqi's poem "Ya Ayyuh As-Sil m Al-uriyyah". 

reveals a genetic structuralist approach to literature. The intrinsic and extrinsic 

elements of a literary work are its inner or inner components. The moral message 

in literary theory, also known as the mandate on certain occasions. A search for 

moral principles in thepoem Ya Ayyuh As-sail M. Al-uriyyah shows that poetry is 

influenced by intrinsic and extrinsic factors and historical context. Second, 

through the study of Historicism, the social, economic, and political conditions of 

a nation can be identified in literary works. Third, the continued impact of the 

study depends on the virtues contained in Ahmad Syauqi's sonnet, 'Yā Ayyuhā 

As-sail Mā Al-ḥuriyyah', to the specifics of: 1) morals in religion; 2) morals in 

politics; and 3) morals in society. 

Keywords:Moral values;poetry Ahmad Syauqi; Genetics and Structual 
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 ديرجتلا

 قلاخلأا نىعم ةفرعم وه ثحبلا اذه نم ضرغلا نإف ، ةينيلجا ةيئانبلا ةيرظنلا ىلع ءانب
 نييلجا يوينبلا جهنلا نع فشكي ."ةيرعلا م ليسلا هويع اي" يقوايسلا دحمأ ةديصق في
 .ةيلخادلا وأ ةيلخادلا هتانوكم يه بيدلأا لمعلل ةيجرالخاو ةيرهولجا رصانعلا .بدلأل
 تابسانم في تاضيوفتلا مساب اhضيأ ةفورعلماو ، ةيبدلأا ةيرظنلا في ةيقلاخلأا لئاسرلا
 للاخ نم ، اhيناث .م ليسلا هوoيع اي ةديصق في ةيقلاخلأا ئدابلما نع ثحبلا نإ .ةنيعم
 في ةملأل ةيسايسلاو ةيداصتقلااو ةيعامتجلاا فورظلا ديدتح نكيم ، خيراتلا ةسارد
 اهيوتتح تيلا لئاضفلا ىلع ةساردلل فياضلإا يرثأتلا دمتعي :اًثلاث .ةيبدلأا لامعلأا
 قلاخلأا )1 :تايصوصخ ىلع ، "ةيرلحا ام ليسلا اهيأ اي" ، يقوايس دحمأ تاتينوس
 .عمت�ا في قلاخلأا )3 و ؛ ةسايسلا في قلاخلأا )2 .نيدلا في
 
 بيكرتلاو ةثارولا ملع ، يقوايس دحمأ رعش ، ةيقلاخلأا ميقلا :ةيحاتفلما تاملكلا
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